SUPERVISION ” 


SECTION 1 
SUPERVISION Features 


1. Power Switch (POWER) 

2. External Power Supply Jack 

3. Contrast Adjustment (CONTRAST) 

4. Direction Buttons 

5. Battery Cover (back) 

6. Headphones Jack (PHONES) 

7. Speaker 

8. A"&"B" Buttons - Please referthe game 
cartridges instruction. 

9. Select Buttons 

10. Start Buttons 

11. Volume Dial (VOLUME) 

12. Two Player Link (comm. port) 


Machine is bendable 


SECTION 2 


How to install the batteries? 
+ Remove the cover on the back of the SuperVision and insert the four "AA" batteries. 
+ Make sure that the batteries, plus (+) and minus (-) ends are facing the right directions. 
* Do not use the rechargeable batteries. 

* Do not use mercury oxide batteries. 

+ For best results, use alkaline batteries 


Important Notice: 


+ When changing a game cartridge, make sure the 
power is turned “OFF”. 

+ When inserting a game cartridge into the SuperVision 
slot, please make sure the side with the LABEL faces 
outward. 

+ To get the best connection, make sure to presson the 
four rounded buttons of the direction control, 


SECTION 3 


SUGGESTED ACTION 


* Om het beste contact te krijgen, druk op de vier 


GEBRUIKSAANWIJZING 


1. Aan/uit knop (POWER) 
2. Aansluiting voor adaptor 

3. Contrast regelaar (CONTRAST) 
4. Richitingsknopjes 

5. Batterijhouder (achterzijde) 

6. 

7. 

8 


Hoofdtelefoonaanslulting(PHONES) 
Luidspreker 
“A” & "B" knopjes - zie de in 
structie op de spelcassette 

9. Keuze knop 

10. Start knop 

11. Volume regelaar (VOLUME) 

12. Aansluiting voor 2 spelers 


Display buigbaar 30° 


HET INSTALLEREN VAN DE BATTERIJEN 


Verwijder het klepje aan de achterkant en plaats de vier "AA" batterijen. Zorg ervoor dat 
de plus (+) en min (-) polen van de batterijen aan de goede kant zitten. 

+ Gebruik geen oplaadbare batterijen 

+ Voor het beste resultaat : gebruik alkaline batterijen. 


Belangrijke bemerkingen 


* Bij het wisselen van spelletjes dient u ervoor zorg 
te dragen dat het apparaat UIT is. 

* Bij het plaatsen van een spelletje in het slot, dient 
u ervoor zorg te dragen dat de zijde met het 
plaatje zicht-baar is. 


ronde knoppen van van de controle knop. 


The display is black + Adjust the contrast 


FOUT HANDELING 


Het Scherm is zwart * Pas het contrast aan 


The LED is dim * Replace the batteries 


No sound can be heard during the game | + Check that the game cartridge is 
inserted properly 


* Adjust the sound volume 


There is nothing on the display when the 
power is turned on 


* Turn OFF the power, wait 
a moment and turn it ON 
again 
+ Adjust the contrast 
+ Check that the game cartridge is 
inserted properly 


Het scherm is dof + Vervang de batterijen | 


Geen geluid tijdens + Zorg ervoor dat de stereo 


het spel hoofdtelefoon goed is aangesloten 


+ Pas het geluidsvolume aan 


Er verschijnt niets + Zet het apparaat uit, wacht even 


op het display als en zet het apparaat weer aan 
het apparaat AAN is + Pas het contrast aan 
+ Zorg ervoor dat het spelletje goed is 


geirstalleerd 


Het scherm is zwart 


* Vervang de batterijen 


NE 


en er is geen geluid 


MODE D'EMPLOI 


1. Bouton Marche / Arrêt (ON/OFF) 

2. Prise pour alimentation secteur 
extérieure (non fournie) 

3. Bouton de réglage de contraste 

4. Bouton de direction 

5. Couvercle du compartiment des 
piles (au dos) 

6. Prise pour 1'ecouter stéréo 

7. Haut-parleur 

8. Boutons “A” et “B” (se référer aux 
instructions fournies avec les jeux) 

9. Bouton de sélection 

10. Bouton “START” départ du jeu 

11. Bouton de réglage du volume 

12. Prise de raccordement pour 2 
joueurs 


Ecran inclinable sur 30° 


INSTALLATION DES PILES (4 Piles G6, “AA” ou UM3) 


+ Assurez-vous que l'appareil soit sur la position OFF (éteint). Enlevez le couvercle de 
protection des piles puis mettre ou remplacer les piles dans le sens indiqué au fond du 
boîtier (+,-) 

* NE PAS UTILSER de piles rechargeables ou de piles à l'oxyde de mercure. Pour une 
meilleure durée de vie des piles, utilisez des 
piles alcalines. 

+ Pour obtenir le meilleur contact, poussez sur les 
quatre boutons rond sur le control de direction. 

INSTALLATION D'UNE CARTOUCHE DE JEU 


Avant de mettre ou d'enlever une cartouche de 
jeu, assurez-vous que votre "SuperVision" soit sur 
la position OFF (éteint). Insérez la cartouche de 
jeu façon á que le dessin et titre du jeu soit visible 
par la fenêtre du port cartouche. 


DEFAUT CONSTATE 


L'écran est noir 


REMEDE 


+ Adjustez le contraste 


L'écran est très pâle 


- Adjustez le contraste. si négatif 


remplacez les piles 


Pas de son pendant le jeu | - Ajustez le bouton de réglage de volume 
ou assurez-vous que l'ecouteur 


soit bien enfoncé 


Pas d'affichage sur l'ecran + Vérifiez le contraste. 
+ Vérifiez, après avoir éteint l'appareil 
que la cartouche soit bien enfoncée 


puis remettez sur position ON 


Pas d'affichage mais on + Procédez comme précédemment Si rien 


entend la musique n'y fait changer la cartouche (peutêtre 


défectueuse) 


